
 

CONSENT FOR MINOR (0-17) CHILD TO TRAVEL WITHOUT PARENT/LEGAL GUARDIAN  
AUTORIZAÇÃO PARA VIAGEM DE MENOR (0-17 ANOS) SEM OS SEUS PAIS OU RESPONSÁVEIS LEGAIS 

For cruises that depart a port in Europe, Asia, South America, New Zealand, or Australia, the nominated 
accompanying adult must be 18 years and above. For all other countries for cruise departures, the adult 
must be 21 years and above. Para cruzeiros com embarque em portos da Europa, Ásia, América do Sul, Nova Zelândia ou 
Austrália, o adulto acompanhante designado deve ter mais de 18 anos. Para cruzeiros com embarque em todos os demais países, o adulto 
deve ter mais de 21 anos. 

Date/ Data: _____________________  
I (we) / Eu (nós): _________________________________________________________________  
authorize my/our minor child(ren)/ward. Autorizo meu/nosso filho(s) sob minha/nossa responsabilidade: 
_____________________________  
born / nascidos em  (MM/DD/YYYY): 
_______________________________________________________________  
Passport number(s) and issuing country, if applicable / **Número do passaporte e país de emissão, se aplicável: 
_____________________________________  

to travel on Cruise Ship / para viajar no cruzeiro: __________________________from (Sail Date) em (data de saída): 

__________________________.         Reservation ID / ID de reserva: _______________________  

with the following accompanying adult (over 21)/ com o seguinte adulto acompanhando-o (maior de 21 anos): 

___________________________________________  
Adult’s Passport Number & issuing country, if applicable/ Adulto, número do passaporte e país de emissão, se 
aplicável: _____________________________________  

Their expected date of return is/ A data esperada de retorno é: _______________________.  

I (we) authorize the above adult to supervise the minor whilst onboard and to sign waivers for the minor 
to participate in any activities requiring them (e.g. Rock-Climbing wall, FlowRider, water sports, inline or 
ice skating). In addition, I (we) authorize the above adult to consent to any necessary, routine or 
emergency medical treatment during the mentioned cruise, if a qualified medical person advises such.  
Autorizo (autorizamos) o adulto mencionado a supervisionar o menor a bordo e a assinar as isenções para que participe de qualquer 
atividade que exija (por exemplo, escalada, FlowRider, esportes aquáticos, patinação em linha ou no gelo). Além disso, autorizo 
(autorizamos) o adulto mencionado a consentir qualquer tratamento médico necessário, rotineiro ou de emergência, durante o cruzeiro 
mencionado, caso um profissional médico qualificado assim o aconselhe. 

Signed/ Assinatura: _________________________                       Signed/Assinatura: __________________________  
Print: _______________________________________                         Print: _______________________________________    

      (Parent/Legal Guardian)           (Accompanying Named Adult) 
                                               (Pai/Tutor Legal)                                                                                             (Pai/Tutor Legal) (Nome do Adulto Acompanhante) 

Address (of Parent/LG) Endereço (do Pai ou Tutor Legal)________________________________________  
__________________________________________________________  
__________________________________________________________  
Telephone (of Parent/LG) Telefone (do pai/tutor legal): _______________________________________  

Sworn to and signed before me, Jurado e assinado por mim 

This / Este ________ day of /dia de________________, 20____  

 
 
__________________________________________________________  
Solicitor/Commissioner for Oaths/Notary Public/Justice of the Peace Signature and Seal.  
Assinatura e selo do Procurador/Comissionado de Juramentos/Notário Público/Juiz de Paz 
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